
Monsiettr le Président, Par ay 

d'attirer votre 
populations Mapuche, cruellenn 
le coup d'état de 1973. 

Je me félicite de Penquéte en 
de l'un d'eux, Nelson Curiiiir Li 
prie de veiller á ce que la vérité 
auteurs de son meurtre traduits eUrtiEkt. 
que tous les responsables de violations des droits 
de nomine, afin que cle tels abus ne puissent plus 
se reproduire. 

Veuillez agréer, Monsieur le Président, 
l'expression de ma llame considération. 

Señor ¡'residente : 

i011111 la libertad de llamar su titención con respe do a 

la situación de la mm unidad Mapuche, que ha sido cruelmente 
tratada desde la época del golpe de estado de 1973. 

Permítame felicitarlo por la investigación que está siendo 
llevada a rabo relativa a la muerte de Nelson Cundir Linar 
quo. miembro de dicha comunidad. Le ruego tomar todas las 
medidas necesarias para esclarecer la verdad y para que los au-
tores de ese crimen imnparezcan ante la justicia. Así rimo lodos 

los responsables de vio/aciones de derechos humanos, para que 
tales abusos no puedan repetirse. 

•• 	Muy atentamente, 
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